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A szerdai felhőszakadás hatalmas pusztítást okozott a Pannőnia-utcai Suhajda-telepen. Első kép: a Suhajda-íelep lakői. Középső kép: a Suhajda-telep egyik utcája“ . 
A sikátor két „háza“ között zsinegre akasztott fehérneműek száradnak. Jobboldali kép: a hatósági bizottság csütörtökön délelőtt megtekintette a Suhajda-telepet. 
A helyszinl szemlén elhatározták, hogy a telepet lebontják. Képünk: Liber tanácsnok (2) Peyer Károly nemzetgyűlési képviselővel (3) beszélget. Baloldalt (1) Suhajda

János, a telep bérlője, áll.

Az á ra d á s  fö lö s le g e s  ije d e lm e t,  
a  felhőszakadás n a g y  k á r o k a t  o k o z o tt.
Zivatarok országszerte. —  A  Duna még mindig árad. — Állandó

árvizveszedelmi készénlét.
Csütörtökön folytatódtak azok a munkálatok, 

amelyek a szerdai felhőszakadás következtében szük­
ségessé váltak. A déli órákban a főváros összes mér­
nökei Zajé tanácsos mérnök vezetésével kimejüek Új­
pestre és Óbudára, hogy a veszélyeztetett területeken 
helyszíni szemlét tartsanak. Az óbudai hajógyárnál 
a Margitsziget alsó részén az áradás kiöntött és két 
'm unkásházat is elborított a viz. A Római fürdőnél 
egészen a vasúti töltésig öntött ki a Duna. itt a viz 
átcsapott a töltéseken és

IS ház került az ártérül©! kellős közepébe.

Nyugat felé pedig a talajvíz fölfakadt és a kerteket, 
továbbá a szántóföldeket elárasztotta.

Újpesten, a Külső Váci-uton, a Kemény Zsig- 
mond-utcánáí a Dunasor mindenütt viz alatt áll, úgy­
hogy itt szivattyúval sem lehet, dolgozni. A Megyeri- 
utcában, amely a Fóti-ut és a Váci-ut között van,

Ed, centiméteres víz borítja az úttestet.

Természetesen a pincéket itt mindenütt eláraszt­
otta  a viz. Az áradás az újpesti szigeten is egyre 
tart és a fölfakadt talajvíz következtében a sziget

ja im ból, éreztem, m inő nehezére esett a m egválás 
tőlem. O datám aszkodott a ringatózó falakhoz, egy 
távoli v illanylám pa fénye játszott a szőke haján. 
Fölem elte arcát, ú g y  hallgatott.

Egyetlen  könnycseppecske indult m ég útnak 
elkésve a p illá i alól, ez remegett egy  k icsit, bujkált, 
aztán leperdült a földre, mint a gyöngyszem . H iába 
néztem utána.

—  H arry  G illow . Őszinte leszek! Sohase ju ­
tott volna eszembe, h o g y  fö llép jek  ön ellen, ha azt 
nem látom, h o g y  veszedelem ben van, ami a legdrá­
gább nekem.

A  kapitányra néztem.
—  Semmi sem volt veszedelem ben. Félreérti a 

helyzetet.
Adam  K night a karfára tette a kezét.
—  Szerettem volna m ásképen, h igy je  meg, 

m ásképen m érkőzn i önnel M illicentért. M egalázott- 
nak érzem magam  íg y  és m égis ezt kell tennem! 
H arry  G illow , ön  ellen n incs m ás út a m ossou li 
borzalm ak után!

A  kapitány Millicentet nézte, szinte sim ogatta 
a tekintetével.

—  E zer  meg ezer emberi vércsöppet, n yom o­
rék  tagokat, eltorzult gyerm ekeket és haldok ló  szü- 
löanyákat kérek öntől szám on, H arry  G illo w ! A  
m ossou li borzalm ak le írói csak  ú gy  nevezték önt: 
a vérivó, a m unkatigris! A  szörn yű  vádak cáfola t- 
la n ok  és széífutott a n agy  katasztrófa  után a v ilá ­
gon  H arry  G illow n ak  az a kijelentése, h o g y  emberi 
erő  neki nem problém a. C sak  eszköz arra, h og y  m i­
nél n agyobb  m unkaeredm ényt ad jon  k i vele!

Ö sszevontam  a szemöldeimet. M ost már emlé­
keztem. Ig a z ! E zt én mondtam, a halottak dom bja i 
fölött, am ikor toronym agasságban  lángoltak  a kö- 
o la jfo rrá so k  és sortüzek, géppuskák peregtek, r o ­
pogtak  a munkatelepeken.

E-mberietlen vo lta m ? L ehet! D e akárho­
gyan  is történt, tudom, h o g y  ú g y  kellett tennem!

Ádam  K night beism erésnek vette m eglepő h all­
gatásom at. F olytatta lassú  hangon , n agyon  ü gyel­
ve M illicentre, h ogy  ha ez elájul, ö legyen  az, aki 
fö lfoghassa .

—  M ikor ön , H arry  G illow  m érnök, telepet 
kapott a m ossou li k őola jm ezők ön , első dolga volt, 
h ogy  odavette m un kaorvosnak  D ávid M olton dok ­
tort. E lőre  m egállapított tervük volt ez és hihetet-

közepén közel egy méteres viz áll és igy egészen fur­
csán, mig a sziget széleit alig öntötte el a viz, addig

a sziget közepe, többek között a sporttelep is, 
teljesen viz alatt áll.

Egyébként Újpesten a fölszakadt csatornák rendbe- 
hozásához csütörtökön már a kora hajnali órákban 
hozzáfogtak, de a munka nagy nehézségekbe ütközik, 
mert a csatornák bejáratait a Duna elöntötte és a 
viz visszaszoritását igen megnehezítette.

Sernsey újpesti polgármester csütörtökön végig­
járta a veszélyeztetett területeket, hol az újpesti tűz­
oltók és mentők motorcsónakon járják be az árterü­
letet és a kilakoltatásoknál segédkeznek.

A főváros helyszíni szemléi.
Liber tanácsnok és Solti műszaki főtanácsos vé­

gigjárták a Suhajda-telepet, az Auguszta-telepet, a Zi- 
ta-telepet, továbbá Kelenföld és Óbuda mélyen fekvő 
területeit.

Megtekintették a Duna egész védelmi vonalát
és tapasztalataikról referáltak S ipőcz polgármester­

ien em bertelenséggel hajtották végre, amit k iszám í­
tottak, a nagy  vétkezők zsenialitásával. íg y  volt, 
H arry  G illo w ?

Megrendültem. E gyszerre  megértettem, h ogy  
a m ossou li katasztrófa íg y  került k i az emhermil- 
liók  elé! Ezt h iszik  ró la m ? Nem Adam  K night, aki 
vádol és nem ö az, akinek felelnem  kell, hanem az 
egész em beriség!

Önkéntelenül is lehajtottam  a fejem , am ikor 
beszélni kezdtem.

—  V érh as pusztított az el bakiri telepen, ahol 
én kutattam o la j után a m ossou li körzetben. Na­
g yon  sok  m unkás kellett, csupa, arab, perzsa, ethióp 
és néger gazfickó, aki csak  lustálkodott, zabáit és 
lopta a napot, ette a rengeteg költséget. E k k or  je ­
lent m eg D ávid  M olton a m unkatáborban. M agas, 
sz ik ár ember volt, o lyan  száraz, h o g y  szinte feszült 
a sápadt bőre  a csontjain . Ott állott m ögöttem a fu- 
ratásoknál és nem vettem észre. A  nagyértékü  gép 
k örü l ott do lgoztak  az arabok  és én üvöltve vezé­
nyeltem őket, különben leheveredtek volna a forró - 
ságbaii. Szinte lógott a nyelvük, de én nem engedtem 
pihenőt.

—  F ord ítsd ! Még egyet! Még egyet, te kutya, 
h iszen eltörik  a gép!

M ost az arab m egállóit, reszketve és ingadozva. 
H ozzáugrottam , elrúgtam  a géptől, h ogy  ordítva és 
ja jveszékelve hemperedétt a m étységbe, de én m eg­
mentettem az utolsó pillanatban a gépet. M ajdnem 
utánazuhantam  én is. A z  arabot a lig  bírták aztán 
elökeríteni a fenékről. K itört rajta a vérhas.

D ávid  M olton mindent látott. Elém be állott és 
a k ezét nyújtotta :

—  V egyen  fö l a munkatelep orvosává! A zt 
hiszem , egym ásra találtunk. Itt van a diplom ám , a 
többit m ajd sorravesszük.

A zt hittem, megörült. O rvosom  akar m aradni 
a sivatagban? D e később megértettem mindent. Min­
dig eszemben maradt az első ta lálkozásunk jelenete 
és felejthetetlen lesz az u tolsó is.

Elhallgattam . M illicent lassan  szedte a lélek- 
zetet,-Adam K night pedig tovább folytatta a m ossou li 
vádak fölsorolását.

—  D ávid  M olton orvos veszedelm es örült
volt és ön  vak eszközt talált benne, h o g y  rettentő 
eszméit m egvalósítsa; Ön rendelte m eg a hírhedt 
cey lon i m ajom szállitm ányt? (Folytatjuk.)

nek, akit megnyugtattak, hogy m in d en  k özv etlen  ve*, 
s é ly  elm ú lt. Megállapították, hogy a szerdai felhő- 
szakadás csapadéka 34-től 40 m illim éterig  ter jed t. 
Ezek szerint a felhőszakadás nem is volt oiyan 
katasztrófális, de a Duna magas vízállása miatt a 
v észk löm lők  n em  m ű k ö d h ettek , mert ezek automati­
kusan lezáródtak és igy gőzszivattyukkal kellett a 
csatornákban feltorlódott vizet eltávolítani.

Ezek a gőzszivattyuk teljesítőképességük 
maximumával, ezer lőerővel dolgoztak.

A fővárosnál szombatra várják a Duna kulminá- 
cióját, amely 6.40 m. lesz s ez a magasság a főváros 
lakosaira nézve semmiféle veszélyt nem jelent, mert 
hiszen mint emlékezetes, h á rom  évvel eze lő tt  h ét  
m éter  k örü l vo lt a D un a  m a ga ssá g a  s a zóta  a D una  
m in d két oldalán  a véd gátrend szc.rt m ég  jobban  
k iép ítették .

A főváros csatornái nincsenek 
veszélyben.

A főváros lakossága körében csütörtökön! 
riasztó hirek terjedtek el, hogy a nagy felhőszaka­
dás következtében a főváros csatornarendszere ve­
szélybe került. I lle ték es  h e ly en  azonban  k ije len te t­
ték , h og y  a fő v á ro s  csa torn a h á lóza tá t m ég  akkor, 
sem  fe n y e g e ti  v eszé ly , ha az a b n orm á lis  esős  id ő já ­
rás fo ly ta tód n a . A fővárosi főgyűjtőcsatorna ugyanig 
a modern technika minden vívmányával felszerelt

szivattyú és vizátemelő teleppel vau lel 
szerelve

és igy ha a csatornák szinültig is megtelnének, ak­
kor sem fordulhatna elő semmiféle haj.

Visszavonulóban van a viz.
Csütörtökön annak megállapítására, hogy si 

szerdai hatalmas zápor milyen károkat okozott, 
összegyűjtötték a rendőrségi és mérnöki bizottságok 
jelentéseit. Ezekbe1 a jelentésekből megállapítható, 
hogy

a helyzet nem olyan katasztrofális,
a viz m á ris  v issza von u lób a n  van, sőt azok a kila­
koltatások, amelyek szerdán este még szükségesnek 
mutatkoztak, csütörtökön már feleslegessé váltak s 
igy az esti órákban a szerd á n  k ila k o lta to tt csa ládok  
m á r v issza térh e ttek  o tth on u k ba . Csupán

Újpesten és Óbudán maradt csütörtökön éj­
szaka is háromszáz ember hajlék nélkül.

Újpesten a Dunagőzhajózási Rt. téli kikötőjéből az 
árukat a, közeli házak udvarára kellett szállítani.

A polgármester közgyűlési jelentése 
az áradásról és a felhőszakadásról.

A főváros csütörtök délutáni közgyűlésén napi­
rend előtt dr. Sipőcz Jenő  polgármester jelentést tett 
a közgyűlésnek a szerdai felhőszakadásról és ezzel 
kapcsolatban a Duna áradásáról. A polgármester 
megállapítja, hogy komoly árvizveszedelem nincs. 
A Duna áradásának tetőzését szombaton 650 centi­
méter körül várják. A partvédő intézkedések meg­
történtek s a legéberebb elővigyázatosságot állan­
dóan fenntartják. Komolyabb veszedelmet okozott a 
szei'da esti felhőszakadás Ez a főváros mélyebben 
fekvő területeit, igy a S uhajda- és M ária  V aléria - 
telep et b or íto tta  el. Jelentette a polgármester, hogy 
szerdán este a közgyűlés után kiment a veszede­
lemben lévő helyekre L ieber  E n d re  népjóléti tanács­
nok és dr. V égh  János tiszti főorvos kíséretében. Még 
az éjszaka folyamán elrendelte, hogy bizottság száll­
jon ki a helyszínre és állapítsa meg, hogy mely la­
kások váltak lakhatatlanná. A Suhajda-teiepen 
mindössze két lakást kellett kiüríteni, illetve más 
lakásba áttelepíteni. A lakókat még az éjszaka fo­
lyamán újra elhelyezték. A bizottság csütörtök reg­
gel újra kint járt a Suhajda-telepen és megállapí­
totta, hogy

ez a telep emberi lakásra egyáltalában nem 
alkalmas.

és ennélfogva a kerületi mérnök utasítást kapott, hogy] 
az összes lakásokat vizsgálja meg és az alkalmatlanom



Képek a viz alatt álló Dunapartröl. Baloldali kép: teherkocsi, amelynek lova térdig gázol a vízben. Jobboldali kép: a viz alatt álló Eötvös-téri hajóállomás.

kát ürítse ki. Amikor a Suhajda-telep lakói másutt el­
helyezhetők lesznek, a hatóság nyomban megkezdi a  
telep lebontását. A Párkány-utcában is megvizsgálták 
a viz alá került épületet és egy lakást ki is ürítettek. 
A lakók elhelyezése itt is megtörtént. A  többi lakók 
elhelyezése után lebontásra kerül ez a Párkány-utcai 
telep is.

A Mária Valéria-telepen nincs komoly baj. A 
Duna mentén, a Budafoki-uton több kunyhószerü ház­
ban ugyancsak bajt okozott a felhőszakadás és a meg­
duzzadt Duna árja. Ezekből a lakókat csütörtökön 
kitelepítették. H a a D una vize tovább em elked n ék , ki 
fog já k  telep íten i a többi la k óka t is, ezekből a házak­
ból. Mivel ezeknél a hajlékoknál leginkább a Duna 
erős hullámzása okozza a bajt, a hullámzást pedig a 
hajók gyors közlekedése idézi elő. a főváros megkeres­
te a hajóstársaságokat, hogy a veszélyeztetett helye­
ken a gőzösök" lassabban haladjanak. A polgármester 
jelentését a közgyűlés tudomásul vette.

Állandó árvizveszedelml készénléi 
a főváros hivatalaiban.

A! polgármester csütörtökön délután a közgyű­
lés folyamán elrendelte, hogy a második és harmadik 
kerületi mérnöki hivatalokban szakadatlan készenlé­
tet tartsanak. Egyúttal utasította az ut- és _ csatorna­
építési ügyosztályt, ahova az árvízvédelmi intézkedé­
sek is tartoznak, hogy éjjel-nappal ü gy  e le te t tartson . 
A főváros tanácsa közli a közönséggel, hogy ú g y  az, 
elö ljá rósá gok , m in t a vá rosh á za  é jje l-n a p p a l telefo­
non  is a lakosság  r en d e lk ezésére  állanak.

A főváros árvízvédelmi osztályának jelentése sze­
rint a szerdai kiöntést nem a Duna áradása, hanem az 
¡esőzés okozta. A vízművek igazgatósága megtette a 
szükséges intézkedéseket a v ízm űvek  ikercsatornáinak  
véd elm ére  és ezért az ik ercsa tom a  fe lé  áthúzódó gá­
ta ka t több h elyen  á tvá ga tta . Újpest védelmére az iker 
csatornától mintegy tiz méternyi távolságra levő ta­
valy épített gát szolgál.

A  felhőszakadás és a vasúi.
A n a g y a rá n y ú  fe lh ősza k a d á s  a  v o n a to k  k öz le ­

k e d és éb en  is  k é s é s ek e t  ok ozo tt. A viz ugyanis több 
helyen alámosta a töltéseket, úgy hogy a vonatok 
fesak a legnagyobb óvatossággal közlekedhetnek.

A legelső vonatkésést szerdán este á miskolci 
személyvonattal jelentették. K ésőb b  is  az ö sszes  he­
ly i  v o n a to k  S— 6 órá s k é s és se l tud tak  csa k  befu tn i a 
p á lya u d va rok ra . A MÁV. igazgatósága intézkedett, 
hogy munkásvonatok induljanak útnak, hogy a viz 
jaltai alámosott töltéseket minél előbb kijavítsák.

A  Duna vízállása egyre emelkedik.
A földmivelésügyi minisztérium vízrajzi osztá­

lya jelenti: A Duna második árhulláma csütörtökön 
Komáromnál tetőzött 662 centiméter magassággal és 
ebből következtetve a bu d apesti tetőzés  26-án 640—650 
cen tim éte r  közötti v ízá llássa l várható . Pozsonyban a 
viz azonban már 21 centiméterrel apadt, ellenben 
Bécstől felfelé újabb áradást jeleznek. Lehetséges te­
hát, hogy e g y  h arm adik  árh u llá m  k öv e ti n y o m o n  az 
elsőt. Csütörtökön újra 19 centimétert emelkedett a 
Duna vize, úgy hogy ma 626 centiméter a vízállás. 
Pakson a Duna vízállása előreláthatólag 28-án fog te­
tőzni 610 centiméter, Baján 29-én 675 centiméter és 
Mohácson 30-án ugyancsak 670 centiméter magasság­
gal. A Tisza Szolnoktól felfelé apadó, attól lefelé las­
san áradó, közepes vízállással.

A Magyar Folyam- és Tengerhajózási Részvény- 
társaság hajói Rómaifürdő és Tahi állomásokat az 
árvíz miatt további intézkedésig nem érintik.

Árvíz Szolnokon.
S zoln okró l jelentik; Szolnok városa felett szer­

dán délután három órakor nagy zivatar vonult végig. 
A mintegy félóráig tartó jé g e s ő  és fe lh ősza k a d á s pil­
la n a tok  a la tt e lön tö tte  a vá rost. A cigány város és 
más mélyebben fekvő városrészek lakásai teljesen viz 
alatt állanak és valamennyi pince megtelt vízzel. A 
városi tűzoltóság kivonult és emberfeletti erőfeszítés­
sel végezte a mentési munkálatot.

A  Duna vízállása Mohácsnál 
rohamosan nő.

M o h á c sr ó l  je le n t i  a  P e s t i  H ír la p  tu d ó s ító ja :  
A  D u n a  zsilip jeit lezárták és ezért a szerdai fe lh ő ­
szak adás miatt fé lm é te r e s  v iz  g y ű lt  ö s s z e  a z u tcá ­
k o n . A  szivattyúk m ég csütörtökön éjszaka is  do l­
goztak. H o ffe r  K á lm á n  várm egyei fő je g y z ő  bejárta 
a veszélyeztetett területet. Felvilágosítása szerint

a Duna Mohácsnál csütörtökön est® 6 méter 
28 cm. magas.

H a a v íz  szintje  hét méternél m agasabbra emelke­
dik, akkor elönti a m oh ácsi szigetet és h ú s z e z e r  
h o ld  b ev ete tt , la k o tt  te rü le te t  e lp u sztít . É pen  ezért 
m egfeszített m unkával do lgozn ak  m érnökök  vezeté­
sével a védögátak m egerősítésén.

Óriási felhőszakadás
Borsodmegyében.

Miskolcról jelenti a Pesti Hírlap tudósítója: 
C sütörtökön  délután a Bükkerdőségben, a Bükk 
alatti községekben és fe lső  B orsod  m egyében óriási 
felhőszakadás pusztított. Királd k özség  határában, 
ah ol a legn agyobb  erővel dúlt a vihar, áradássze- 
rüen bontotta el a viz az egész vidéket,

A hatalmas víztömeg két pá sztoriiul és száz* 
ötven juhot sodort magával,

úgyhogy teljesen nyomuk veszett. A  vasúti pá lya­
testet kim osta az áradat és órák  h osszá ig  szünetelt 
a vasúti forgalom . Diósgyőr és Hámor k özségek  
utcái u gyan csak  teljesen v iz  alá kerültek. A  pe- 
recesi bányatelepen, Lillafüreden és Miskolcon sz in ­
tén n a g y  károkat okozott a vihar.

A  városon  keresztü lfo lyó Szinva-patak hirte­
len m egdagadt. A  város felső résziében több házba 
behatolt a viz, am ely az ú jon n an  épülő zenepalota 
állványait elsodorta. A z  U rak-utcában a Szinva- 
patak rendes körü lm ények  k özött ¡harminc-negyven 
centiméter magas, most pedig  másfélméterre emelke­
dett.

Győrből jelentik: A  D una á ra d á sa ,' m ely a 
Rábát is m egduzzasztotta, csütörtökön  érte el tetö- 
zését és v iz alá vonta a Cziráky-teret, a Radó-teret 
és a dunaparti rakodókat. A  v ízállás csökkenése 
bizonyta lan  időn  belül várható. A  szigetközti árviz- 
mentesitö társulat szerint a Szigetközben csak vad- 
viz okozta a jelentékeny bárokat.

A  külföldi áradások.
B écsbő l jelentik: A Morva és Tbaya vízállása 

apaúóban van,
H oh en a u ból jelentik: A Morva é s  a Thaya ára­

dása következtében Hohenau, Rabelsburg és Dürn- 
krut helységek veszélyeztetett helyzetbe kerültek. A 
viz alig néhány centiméterrel maradt a védőgát szint­
je alatt és az a veszé ly  fe n y e g e t , h ogy■ k iön t. A tűz­
oltóság magasabbra emelte a gátakat. Ha azonban 
holnapig nem áll be javulás, katonaságot kell segít­
ségül hívni.
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Képek a viz alatt álló Dunapartröl. Baloldalt: gyümölcsöskosarak és ládák viz alatt állanak a dunaparti piacon. Jobboldali kép: deszkaszálakbői épített hidon lehet a
mohácsi hajóra jutni.


